
Глава 489

Глава 489: Мастер

Заговорив, старик вдруг встряхнул своей тыквенной бутылкой и озорно засмеялся.

Хэ Си тихо кашлянула.

- Сначала развяжи меня.

- Хорошо! Хорошо! Тогда ты должна дать мне вина, ученица.

Черные руки старика поднялись и уже собирались развязать ее, когда он резко остановился и
сказал: "Ах, умная ученицы, ты все еще не назвала меня Мастером! Если ты не называешь
меня Мастером, как я могу развязать тебя? Я спасаю только своих умных учеников".

Рот Хэ Си дернулся, и она свирепо уставилась на него.

- Ты угрожаешь мне!

- Эй-эй, как это можно считать угрозой? В горах разве ты не согласилась отдать дань уважения
этому старику как своему мастеру?!

- Когда это я согласилась?

Лицо старика было похоже на лицо мошенника, когда он подмигнул и указал на У Синя,
начиная суетиться.

- Ай-яй-яй, раны этого человека не маленькие. Если ему быстро не обеспечить помощь, его
развитие упадет со стадии Зарождающейся Души. Как жалко. Как жаль, что некому его спасти.

Хэ Си посмотрела на окровавленного и едва дышащего У Синя и стиснула зубы, выплюнув одно
слово: "Мастер!".

Брови старика приподнялись от радости, когда он услышал это слово из уст Хэ Си. Он взмахнул
рукой, и черная веревка, обвязанная вокруг тела девушки, упала вниз.

Хэ Си не потрудилась заговорить с ним и быстро подошла к У Синю. Первое, что она сделала, -
дала ему проглотить таблетку.

В этот момент разум У Синя был уже затуманен. Когда он открыл глаза и увидел ее, он
пробормотал: "К счастью, с Ванфэй в порядке, иначе... Мастер определенно... Беспокоился бы
о тебе..."

- Дурак! - Хэ Си взяла серебряную иглу и умело воткнула ее в его тело, чтобы предотвратить
ухудшение состояния. Затем она хрипло сказала: "Идиот! Чья жизнь может быть важнее твоей
собственной? Ты вот-вот умрешь, и все же ты все еще боишься, что Наньгун Юй будет
волноваться..."

В этот момент человек в плаще, сбитый с ног тыквенной бутылкой, наконец, поднялся с
крыши.

От удара у него закружилась голова, но на теле не было никаких повреждений. Увидев
освобожденную Хэ Си и этого сумасшедшего старика, он вдруг гневно закричал: "Какой



вонючий старик посмел испортить мои дела? Ты устал от жизни?".

Старик прищелкнул языком и покачал головой в ответ.

- Ты не из молодого поколения, где же твои манеры? Разве ты не понимаешь, что нужно
уважать старых и лелеять молодых? Очевидно, это ты опрокинул мое вино, разве не будет
правильно заплатить мне за это? Ты даже посмел замышлять что-то против моей прекрасной,
умной ученицы.

Этот назойливый нарушитель спокойствия очень разозлил человека в плаще.

Рот Хэ Си дернулся, прежде чем она прервала слова старика.

- Мастер, по сравнению с этим человеком, кто из вас сильнее?

Поскольку она уже согласилась с тем, что этот старик - ее мастер, Хэ Си больше не будет вести
себя неразумно.

Старик потер свою тыквенную бутылку и озорно рассмеялся.

- Ну, это трудно сказать, трудно сказать. Если бы я выпил немного вина, то смог бы побить трех
коров, если бы я не пил вино...

- Мастер сбей его с ног, и я гарантирую, что в будущем у тебя будет столько вина, что ты не
сможешь выпить его все!

- Неужели?! Умная ученица, тебе лучше не обманывать меня!

Руки Хэ Си обхватили ее грудь, когда она улыбнулась ему.

- Если я обманываю тебя, то ты можешь выгнать меня!

- Ай да, как это можно сделать? Ты та самая умная ученица, которую я так старался
заполучить.
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